
SCR RIFLE 5.56 WOOD HANDGUARD THREADED MUZZLE - SCR RIFLE
WALNUT THREADED

SCR makes for a compliant rifle in many locales, while still providing a capable
and robust rifle platform. Threaded Muzzle Caliber: 5.56mm NATO Weight: 5.8
lbs. OAL: 37.75” Barrel: 4140 Chromoly, 16.25” 1/9 Twist Bolt: Mil Spec
Carpenter 158 Receivers: Captive push pin takedown Aerospace grade 7075 T6
forgings Stock: Available in various laminated finishes and walnut LOP: 14.5”
Handguard: Laminated Carbine Finish: Aluminum Mil A 8625F Black Hardcoat
Anodize Steel Finish MilSpec Manganese Phosphate. Magazine: 5 RD (Can
accept any AR15/M16 Magazine) Origin: 100% Made in USA Includes: 5 Rd.
Magazine Chamber Flag Rifle Lock Operator’s Manual

Attributes

Name: SCR RIFLE WALNUT THREADED
Manufacturer: FIGHTLITE INDUSTRIES
Product no.: 100075049
Mfr. No.: SCR-16-WT
Action Type: Direct Impingement
Application: MSR
Barrel Length: 16.25''
Capacity: 5+1-Round
Cartridge: 5.56 mm NATO
Finish: Walnut
Front Sight: None
Length: 37.75''
Magazine Included: 1 x 5-Round
Magazine Type: Removable
Make: Fightlite Industries
Model: SCR
Muzzle: Threaded
Rear Sight: None
Stock Material: Wood
Weight: 5.8 lbs
Delivery weight: 4.536kg
Shipping height: 114mm
Shipping width: 356mm
Shipping length: 1,067mm
UPC: 859714006798

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A506.a
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Sicherheitshinweise für das SCR RIFLE 5.56 WOOD
HANDGUARD THREADED MUZZLE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SCR RIFLE 5.56 WOOD HANDGUARD THREADED MUZZLE von Fightlite
Industries. Dieses Gewehr ist für den Einsatz in vielen Regionen konzipiert und bietet eine leistungsfähige und
robuste Plattform. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Gewehr nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften in Ihrem
Land oder Ihrer Region.
Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, bis Sie bereit sind, es zu verwenden.
Bewahren Sie das Gewehr und die Munition an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Gewehr sicher ist und ordnungsgemäß funktioniert.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufinformationen auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, beim Schießen.
Achten Sie darauf, dass der Lauf des Gewehrs frei von Hindernissen ist, bevor Sie schießen.
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.
Halten Sie immer den Finger vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schießen.
Sehen Sie sich die Umgebung an, bevor Sie schießen, um sicherzustellen, dass keine Personen oder Tiere in
der Nähe sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Handguards:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden, indem Sie die entsprechenden Schrauben lösen.
Setzen Sie den neuen Handguard an die vorgesehene Stelle und sichern Sie ihn mit den Schrauben.

Verwendung des Gewehrs:

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Gewehr entladen ist.
Laden Sie das Gewehr mit einem geeigneten 5RoundMagazin.
Stellen Sie sicher, dass der Sicherungsmechanismus aktiviert ist, bis Sie bereit sind zu schießen.
Zielen Sie sicher und drücken Sie den Abzug, um zu schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Munition und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Entsorgen Sie das Gewehr nur über autorisierte Rücknahmestellen oder Fachhändler.
Halten Sie alle Teile des Gewehrs von Kindern und unbefugten Personen fern, während Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsvorkehrungen zu beachten und das Gewehr verantwortungsbewusst
zu verwenden.

Vielen Dank, dass Sie sich für das SCR RIFLE 5.56 WOOD HANDGUARD THREADED MUZZLE entschieden
haben. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.





1.  
2.  
3.  

SCR Rifle 5.56 Wood Handguard Threaded Muzzle
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SCR Rifle 5.56 with Wood Handguard. This manual provides important safety guidelines
and instructions to ensure the safe operation and maintenance of your rifle. Please read this document carefully and
keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the rifle pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.
Store the rifle in a secure place, out of reach of children and unauthorized users.
Use only the recommended ammunition (5.56mm NATO) for this rifle.
Regularly inspect the rifle for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use

Muzzle Awareness: Always ensure the muzzle is pointed in a safe direction. Never place your hand or any
object in front of the muzzle.
Loading and Unloading: When loading or unloading, do so in a safe area, free from distractions. Always
check the chamber visually and physically.
Shooting Position: Ensure your shooting position is stable. Use a proper stance to maintain control of the
rifle.
Hearing Protection: Always wear appropriate hearing protection when firing the rifle to prevent hearing
damage.
Eye Protection: Use safety glasses to protect your eyes from debris and potential ricochets.
Weather Conditions: Avoid using the rifle in adverse weather conditions that may affect your safety or the
rifle's performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Check Components: Ensure all components of the rifle are present and in good condition.
Attach Handguard: Securely attach the wood handguard according to the manufacturer’s guidelines.
Install Magazine: Insert the magazine firmly into the magazine well until it clicks into place.

Usage
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Loading the Rifle:

Ensure the rifle is pointed in a safe direction.
Open the action and insert the magazine.
Pull the charging handle to chamber a round.

Firing the Rifle:

Assume a proper shooting stance.
Aim at your target.
Place your finger on the trigger only when ready to shoot.
Squeeze the trigger smoothly to fire.

Unloading the Rifle:

Point the rifle in a safe direction.
Remove the magazine by pressing the magazine release.
Pull the charging handle to eject any chambered round.
Visually and physically inspect the chamber to ensure it is empty.

Disposal Instructions
Do not dispose of the rifle in regular trash.
Follow local laws and regulations regarding the disposal of firearms.
Contact local authorities or licensed firearms dealers for proper disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and operation of your SCR Rifle 5.56, please consult the
operator’s manual or contact the manufacturer directly. Ensure that you have the model number and any relevant
details available for assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SCR Rifle
5.56. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fucile SCR
5.56 con Calciatura in Legno

Introduzione
Grazie per aver scelto il Fucile SCR 5.56 con Calciatura in Legno di Fightlite Industries. Questo prodotto è progettato
per offrire prestazioni elevate e una piattaforma robusta. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le linee
guida per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente il manuale dell'operatore prima di utilizzare il prodotto.
Conserva il manuale in un luogo facilmente accessibile per future consultazioni.
Non utilizzare il fucile se presenta segni di danno o usura.
Utilizza solo munizioni appropriate per il calibro 5.56mm NATO.
Tieni il fucile sempre scarico fino a quando non sei pronto per l'uso.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Mantieni il fucile al di fuori della portata dei bambini e di altri individui non autorizzati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurati che l'area di tiro sia libera da ostacoli e che ci sia un adeguato sfondo.
Non utilizzare il fucile sotto l'influenza di alcol o sostanze stupefacenti.
Non modificare il fucile in alcun modo che possa comprometterne la sicurezza o le prestazioni.
In caso di inceppamento, segui le istruzioni nel manuale per la risoluzione dei problemi prima di tentare di
sparare nuovamente.
Se il fucile non funziona come previsto, contatta un professionista qualificato per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Calciatura:
Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Segui le istruzioni nel manuale per l'installazione della calciatura in legno.

Uso del Fucile:
Carica il caricatore da 5 colpi nel fucile.
Assicurati che il fucile sia impostato in modalità sicura prima di caricare.
Passa alla modalità di fuoco solo quando sei pronto a sparare.
Dopo ogni utilizzo, pulisci il fucile secondo le istruzioni nel manuale per garantire la sua longevità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di armi e munizioni.
Non abbandonare mai il fucile o le munizioni in luoghi pubblici o inappropriati.
Contatta le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il produttore
o il rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
ricevere assistenza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, contribuirai a garantire un'esperienza sicura e gratificante con il tuo Fucile
SCR 5.56. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il tuo impegno è fondamentale per mantenere un ambiente
sicuro.
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Bezpečnostní pokyny pro použití pušky SCR RIFLE
5.56 WOOD HANDGUARD THREADED MUZZLE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pušku SCR RIFLE 5.56 WOOD HANDGUARD THREADED MUZZLE od společnosti
Fightlite Industries. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci vašeho
produktu. Prosíme, abyste si pečlivě přečetli všechny pokyny a dodržovali je, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a
bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pušky si důkladně přečtěte uživatelský manuál.
Zkontrolujte, zda je puška v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné známky poškození.
Nikdy nepoužívejte pušku, pokud máte podezření na její poškození nebo nefunkčnost.
Udržujte pušku mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s bezpečným používáním zbraní.
Při používání pušky noste ochranné brýle a sluchátka, abyste chránili svůj zrak a sluch.
Vždy se ujistěte, že je puška zaměřena na bezpečné místo a že není namířena na lidi nebo zvířata.
Před manipulací s puškou se ujistěte, že je prázdná a bezpečná.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nabíjení a vybíjení pušky se ujistěte, že se nacházíte na bezpečném místě.
Nikdy nezkoušejte manipulovat s puškou, pokud je nabitá.
Při používání pušky se vyvarujte alkoholu a jiných omamných látek.
Pokud se puška zasekne, nezkoušejte ji otevřít nebo opravit, dokud nebudete mít jistotu, že je bezpečná.
V případě jakýchkoli neobvyklých zvuků nebo chování pušky přestaňte používat a nechte ji zkontrolovat
odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Před instalací se ujistěte, že je puška prázdná.
Důkladně si prostudujte uživatelský manuál pro konkrétní pokyny k instalaci.
Použijte vhodné nástroje a techniky pro instalaci, abyste zajistili správné upevnění všech částí.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška správně sestavena a zda jsou všechny součásti
funkční.
Při střílení dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.
Zajistěte si bezpečné a vhodné místo pro střílení, které je daleko od lidí a zvířat.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci pušky se ujistěte, že je prázdná a bezpečná.
Zkontrolujte místní zákony a předpisy týkající se likvidace zbraní.
Zvažte možnost předání pušky autorizovanému prodejci nebo odborníkovi na zbraně pro bezpečnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k
dispozici aktuální kontaktní údaje.

Závěr



Dodržování těchto bezpečnostních pokynů je nezbytné pro zajištění vaší bezpečnosti a bezpečnosti ostatních při
používání pušky SCR RIFLE 5.56 WOOD HANDGUARD THREADED MUZZLE. Děkujeme, že jste si vybrali výrobky
společnosti Fightlite Industries.


